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1) How many parties contested the election? 
a)12     b) 22    c)32

 
2)How many seats did Likud win (out of 120) 

a)21   b) 31   c) 41
  

3)Which party finished 2nd with 19 seats 
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سوپرمارکت کاشر  Shop Delight  شاپ دیلایت
سوپر مارکت  کاشر اعلا در گریت نک 

میوه جات و سبزیجات تازه ، ماهی تازه، سالاد ، 
سوپ ، سوشی ، قنادی و نان پزی 

برای تحویل در اسرع وقت زمان با تلفن ١٣٠٠ _ ٤۶۶ _(٥١٦) تماس حاصل نمایید.

اين شماره از طرف خانم مهری رحمانان و آقا و خانم داويد ليوی و آقا و خانم بهمن جورابچی و خانواده 
بيادبود مرحوم ايرج رحمانان (شلمو بن يهودا) اهداء گرديده است

عاقبت قوم يهود مانند ملتى آزاد سرزمين مصر را ترك نمودند. 
پدر زن مشه كه آوازه معجزات و پيروزى هاى قوم اسرائيل را شنيده 
بود، به نزد مشه مى آيد او متوجه ميشود كه تنها مرجع قضائى 
و داورى قوم در آن صحراى بيكران، مشه ميباشد. بنابراين به او 
پيشنهاد ميكند تا رده هاى قضائى برقرار كرده كه مردم براى حل 
مشكلات خود به ترتيب اهميت به آن مراجعه كنند و او مانند قاضى بزرگ انجام 
وظيفه نمايد. آنگاه پدر زن مشه به سرزمين خود ميديان بازميگردد. در اين مقطع 
تاريخي، ده فرمان به قوم يهود اعطا ميگردد. دو فرمان اول را خد_اوند مستقيما به 
مردم داد اما چون اين تماس مستقيم براى قوم ؛تجربه اى بس شگرفت و ترسناك بوده 
از مشه درخواست كردند كه بقيه فرامين توسط او به آنها ابلاغ گردد. پاراشا با اين 
فرمان مستقيم خد_اوند به ملت اسرائيل خاتمه پيدا ميكند. خد_اوند به مشه گفت كه 
مردم هيچ شبيه و يا مظهرى از خد_اوند نسازند ولى ميتوانند مذبحى را كه از سنگ 
ساخته شده و در آن هيچگونه آلات سنگ تراشى به كار نرفته براى تقديم قربانى 

برقرار نمايند.

تورا ميفرمايد طمع مورزيد. معنى آن را چطور توجيه ميكنيد؟ 
طمع كار كسى است كه به مال ديگران نظر داشته باشد. خد_

اوند ميفرمايد شما نبايد به خانه همسايه خود نظر داشته باشيد. 
نبايد به حمار و گاو و هر چه كه متعلق به او ميباشد نظر داشته 
باشيد. (دواريم ۵:١٨) در اين مورد فيلسوف و متفكر تاريخ يهود 
رامبام ميفرمايد. نظر داشتن به مال ديگران بالطبع موجب طمع و طمع كار عاقبت 
دزد ميشود. شخصى كه اشتياق شديد به تصرف مال ديگران پيدا ميكندچون نميتواند 
آنرا از هيچ راهى بدست آورد ممكن است آنرا بدزدد و اگر صاحب مال بخواهد 

از عمل او جلوگيرى كند، ممكن است مجبور به قتل شود.
مانند آخاب پادشاه اسرائيل كه براى بدست آوردن باغ شخصى بنام نبات، مجبور 

به قتل او شد.

احترام بين زن و شوهر
احترام و عشق بين زن و شوهر آسمانى 
ميباشد و اين احترام نبايد فقط در زمانى 
وجود داشته باشد كه در زندگى، پول و 
آسايش مى باشد و يا زيبائى و تندرستى 
بلكه احترام و عشق مابين زن و شوهر 
بايد در هر زمانى چه راحتى و چه سختى 
، جوانى و يا پيرى كاملا پابرجا بماند تا 

بتوان آنرا احترام و عشق واقعى ناميد.
در تورات مقدس در مورد ازدواج «اسحق 
اول  كه  ميگويد  ما  به  پاسوق  ريوكا»  و 
«اسحق»، «ريوكا» را به چادر خود آورد 
و سپس مابين ايشان عشق آمد. بنابراين 
جوانان عزيز ما بايد بدانند كه حتما نبايد 
عشق اول باشد و اگر دختر يا پسر فقط از 
لحاظ اخلاقى خود را با همديگر مناسب 
بدانند، همين تفاهم اخلاقى، باعث عشق 
و احترام در آينده ميشود و نبايد ازدواج 

خود را به تعويق بيندازند.

چرا بعضى از ماههاى تقويم 
عبرى ٢٩ روز  و ديگر ماهها 

٣٠ روز ميباشد؟
تقويم عبرى بطور كلى تقويم قمرى ميباشد 
و ماههاى آن وابسته به يك دور كامل ماه 
بدور كره زمين است كه در حدود ۵/ ٢٩ 
روز بطول ميانجامد. بدليل اينكه استفاده 
از نصف روز در تقويم عملى نميباشد و 
بخاط هماهنگ كردن تقويم هاى قمرى و 
شمسي، لازم ميباشد بعضى از ماهها ٢٩ 

روز و بعضى ٣٠ روز باشند.

چرا بعضى از روش خودشها دو 
روز ميباشد؟

چنانچه قبلا توضيح داده شد، زمان يك 
زمين ۵/ ٢٩ روز  بدور  ماه  كامل  دوره 
است. مواقعى كه يك ماه تقويم ٢٩ روز 
خودش  روش  آن  از  بعد  روز  است، 
 ٣٠ ماه  كه  زمانى  ولى  ميشود.  خوانده 
روز ميباشد، حلال ماه در حقيقت در روز 
سى ام در وسط روز ظاهر ميگردد و نه 
در روز اول ماه بعد. در چنين مواقعى، 
هر دو روز روش خودش خوانده ميشود 

و نتيجتا روش خودش دو روزه ميباشد.

کامی و اماندا نصراللهی بمناسبت تولد نورسيده دختر
داويد و رجينا سيانس بمناسبت تولد نورسيده دختر
امين اف و گوردن بمناسبت نامزدی شرلی و راس

اهرون و دبی حكيميان بمناسبت برميتصوای ساشا (هفته قبل)
ماشيح و ملكا کهنيم بمناسبت برميتصوای جيكوب
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تاکيد نخست وزير اسرائيل
 بر تشكيل دولت ائتلافی فراگير

به گزارش راديو اسرائيل، آقای نتانياهو گفت: 
آميزی  تهديد  وضع  اکنون  خاورميانه  «منطقه 
از سوی شرق، شمال و  اسرائيل  و  پيدا کرده 
ما  لذا  و  دارد  قرار  خطر  معرض  در  جنوب 
بايد برای رويارويی با اين خطرها آماده، قوی 
و قاطع باشيم و لذا من قصد دارم يک دولت 

گسترده و با ثبات تشكيل بدهم».
نخست  مرحله  در  دارد  قصد  نتانياهو  آقای 
به  عاتيد")  ("يش  هست"  ای  آينده   " حزب  با 
مذهبی  احزاب  با  سپس  و  لاپيد  يائير  رهبری 

به توافق برسد.
جمهوری  رئيس  که  هنگامی  تا  است،  گفتنی   
دولت  برپايی  مسئوليت  پرس  شيمعون  اسرائيل 
جديد را رسما به بنيامين نتانياهو واگذار نكند 
نخواهد  رسمی  حالت  شده  انجام  گفتگوهای 

داشت. 

ابراز تاسف صدراعظم آلمان از بار تاريخی 
هولوکاست بر ملت آلمان

به مناسبت فرا رسيدن روز جهانی هولوکاست و 
يادآوری کشتار شش ميليون يهودی در سالهای 

دوران جنگ جهانی دوم به دست نازی ها و 
همفكران آنها، خانم آنگلا مرکل، صدر اعظم 
آلمان در سخنانی تأکيد کرد که کشورش خود 
جنگ  در  ها  نازی  که  جناياتی  به  نسبت  را 
جهانی دوم مرتكب شدند و نسبت به قربانيان 
مسئول        ابد  برای  يهودی  قربانيان  ويژه  به 

می داند.
که  مراسمی  طی  اسرائيل،  راديو  گزارش  به 
ايتاليا  شمال  در  ميلان  در شهر  يكشنبه  روز 
برگزار  هولوکاست  قربانيان  بزرگداشت  جهت 
نخست  برلوسكونی،  سيلويو  همچنين  شد، 
موسولينی، رهبر  بنيتو  از  ايتاليا،  پيشين  وزير 
فاشيست های وقت ايتاليا بعنوان شريک اعمال 

آدولف هيتلر ياد کرد.
کرد  عقيده  اظهار  همچنين  برلوسكونی  آقای 
"که شايد موسولينی به اين دليل با جنايتكاران 
نازی متحد شد که می دانست قدرت ايستادگی 

در برابر حكومت نازی ها  را ندارد."
فاجعه  داد  اجازه  نبايد  کرد  تأکيد  برلوسكونی 
تكرار  جهان  تاريخ  در  ديگر  بار  هولوکاست 

شود. 

باوجوديكه  هفته  اين  پاراشاى 
پاراشاهاى  كوچكترين  از  يكى 
اهداء  شامل  ولى  ميباشد  تورا 
است.  يهود  قوم  به  فرمان  ده 
از  قبل  كه  مينويسد  ميدراش 
ملت  به  را  تورا  خد_اوند  آنكه 
به ملل  آنرا  فرمايد  اهداء  يهود 
ديگر هم پيشنهاد داده بود ولى 
رد  آنرا  صورتى  به  كدام  هر 

كرده بودند:
كردند  سئوال  عيساو  فرزندان 
نوشته  تورا  در  چيزى  چه   :
شما  فرمود:  خد_اوند  شده؟ 
جواب  آنها  كنيد.  قتل  نبايد 
جهان،  خد_اى  اى  كه  دادند 
بدهيم  قولى  چنين  نميتوانيم  ما 
پدران  نصيحت  برخلاف  چون 
كردند  وصيت  كه  است  ما 
بيرون  دست  از  را  شمشير 
كنيم.  زندگى  آن  با  و  نياورده 
را  تورا  نميتوانيم  ما  بنابراين 
به  آنرا  خد_اوند  كنيم  قبول 
كرد.  پيشنهاد  عامون  فرزندان 
تكرار  را  سئوال  همان  آنها 
آن  در  چيزى  چه  كه  كردند 
 : گفت  خد_اوند  شده؟  نوشته 
گفتند  آنها  كنيد.  نبايد زنا  شما 
ما  زندگى  اركان  از  يكى  زنا 
است : ما فرزندان لوط هستيم 
آميزش  خود  دختران  با  كه 
از  آنرا  ميتوانيم  چطور  كرد. 

خود دور كنيم؟
فرزندان  از  خد_اوند  آنگاه 
تورا  آيا  كرد.  سئوال  اسماعيل 
پرسيدند  آنها  ميكنيد؟  قبول  را 
چه در آن نوشته شده؟ خد_اوند 
گفت شما نبايد دزدى كنيد. آنها 
زور  راه  از  ما  دادند:  جواب 
روزى  و  رزق  چپاول  و 
آوريم،  مى  بدست  را  خود 
نكنيم  دزدى  ميتوانيم  چطور 
ملت  به  ملتى  از  خد_اوند  ؟ 
هركدام  و  كرده  رجوع  ديگر 
اما وقتى از  بهانه اى آوردند. 
كرد  سئوال  اسرائيل  فرزندان 
آنها بلافاصله جواب دادند هر 
آنچه در تورا نوشته شده انجام 

داده و گوش ميكنيم.
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بهترین و تازه ترین مواد غذایی کاشر و انواع میوه جات و سبزیجات تازه 
برای حراج های مخصوص هفتگی 

جهت شانس برنده شدن ١٠٠ دلار در سایت کامپیوتری
    آبونه شوید

ساعات کار:  یکشنبه الی جمعه از ٣٠: ٧ صبح 
 تحویل مجانی  تلفن : ٤٦٠٠_ ٧٧٣ ( ٥١٦) 

ميشلاخ مانوت (هديه پوريمی )
سالهای متوالی مرحومه ماريلين کردوانی برای پوريم سبدهای زيبای هديه پوريمی (ميشلاخ مانوت) درست 

ميكرد و در کنيسا بمعرض فروش گذاشته ميشد.
بيادبود مرحومه ماريلين، دختروی خانم شری حقيقت اين سنت را ادامه ميدهد.

مانند هميشه اين سبدها فقط با محصولات ساخت اسراييل (اکثرا کاشر برای پسح) تهيه خواهند شد.
چون قيمت اين سبدها بسيار مناسب ميباشد معمولا بسرعت  بفروش ميرسند.

اگر مايل بسفارش سبدها ميباشيد، لطفا قبل از پوريم با تلفن های زير تماس حاصل نماييد.
شری حقيقت ٢٧٠٠_٩٤٤ (٢١٢)   مينو حكيميان ٣٦٣۶ _ ٤٨٧ (٥١۶)  ميترا هزقيا  ٠٤٤٤ _ ٤٨٢ (٥١۶)

پس از تماس تلفنى با كمپانى هاى وارد كننده برنج و دريافت نامه تأييد شده از آنها و با تأييد رباى الياهو بن حئيم ، برنجهاى 
نامبرده ١٠٠٪ خالص بوده و با مواد ديگر مخلوط نميباشد  (Not Enriched) بهمين دليل برنجهاى كمپانى هاى مذكور براى 

مصرف پسح كاملا مجاز ميباشد.

با وجوديكه اين برنجها خالص ميباشند، ولى طبق قوانين يهود، بايد سه مرتبه تميز شده و سپس شسته و براى
 پسح مصرف شود. خواهشمنديم از مصرف هر نوع برنج (Enriched) در ايام پسح خوددارى فرمائيد.

لالكيلا ، شازاده ، پرى 
رويال ، تيلدا ، زبرا ، 

ديربراند و اينديا گيت 
(در اِوِر فرش گريت نک)  

اينديان ستار باسماتی 
کوييلا. رويال براون


